
RIFLE FACTORY CRIMP DIES - 50 BEOWULF CUSTOM FACTORY
CRIMP DIE

Lee Factory Crimp Die crimps the bullet in place more firmly than any other tool
Tests demonstrate that even bullets which have no crimp groove will shoot more
accurately A firm crimp improves accuracy because pressure must build to a
higher level before the bullet begins to move. This higher start pressure insures a
more uniform pressure curve and less velocity variation Features a collet that
squeezes the case mouth into the crimping groove for a firm hold Shellholder not
included Fits all 7/8"-14 reloading presses

Attributes

Name: 50 BEOWULF CUSTOM FACTORY CRIMP DIE
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 430109263
Mfr. No.: 91738
Cartridge: 50 Beowolf
Die Style: Factory Crimp Die
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 121mm
UPC: 734307917388

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der RIFLE
FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION 50 BEOWULF
CUSTOM FACTORY CRIMP DIE

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION 50 BEOWULF
CUSTOM FACTORY CRIMP DIE. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Gebrauchshinweise,
um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden können. Bitte lesen Sie diese Hinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Crimp Die nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Lagern Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie sich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Wiederladewerkzeugen in
Ihrem Land oder Ihrer Region.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie die Crimp Die nur mit kompatiblen 7/8"14 Wiederladepressen.
Achten Sie darauf, dass das Collet richtig eingestellt ist, um die Hülsen sicher zu halten.
Tragen Sie beim Umgang mit Wiederladewerkzeugen immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B.
Schutzbrillen und Handschuhe.
Vermeiden Sie es, die Crimp Die zu überlasten oder zu missbrauchen, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Dämpfen und Staub zu
minimieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Crimp Die:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Wiederladepresse ordnungsgemäß eingerichtet und stabil ist.
Schrauben Sie die Crimp Die in die Presse ein und ziehen Sie sie fest.
Stellen Sie die Höhe der Crimp Die so ein, dass sie mit der Hülsenmündung in Kontakt kommt.

Verwendung der Crimp Die:

Legen Sie eine vorbereitete Hülsen in die Presse.
Betätigen Sie die Presse, um die Crimp Die auf die Hülsenmündung zu drücken.
Überprüfen Sie den Sitz der Kugel und stellen Sie sicher, dass der Crimp gleichmäßig ist.
Wiederholen Sie den Vorgang für jede Hülsen, die Sie crimpfen möchten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Haushaltsabfälle.
Bringen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Produkte zu einer geeigneten Sammelstelle oder einem
Recyclinghof.
Vermeiden Sie es, das Produkt in den normalen Abfall zu werfen, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über das
Produkt bereitzustellen, um eine schnelle und effiziente Hilfe zu gewährleisten.

Wir wünschen Ihnen viel Erfolg und Sicherheit beim Umgang mit Ihrer RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE
PRECISION 50 BEOWULF CUSTOM FACTORY CRIMP DIE!
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Safety Instruction Guide for RIFLE FACTORY CRIMP
DIES 50 BEOWULF CUSTOM FACTORY CRIMP DIE

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE FACTORY CRIMP DIES 50 BEOWULF CUSTOM FACTORY CRIMP DIE by Lee
Precision. This guide provides essential safety instructions and usage guidelines to ensure a safe and effective
reloading experience. Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.
Keep the reloading area clean and organized to prevent accidents.
Ensure adequate ventilation in your reloading space to avoid inhaling any dust or fumes.
Store all reloading components, including dies, in a secure location away from children and unauthorized
users.
Always follow the manufacturer's instructions and recommendations for use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect the crimp die for any damage before use. Do not use if damaged.
Ensure that the die is compatible with your reloading press (fits all 7/8"14 reloading presses).
Use the die only for its intended purpose: crimping bullets for the 50 Beowulf cartridge.
Avoid overcrimping, as this may cause damage to the bullet or cartridge and affect performance.
Do not use the die with any other caliber or type of ammunition.
Always keep hands and body clear of the reloading press during operation to avoid injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Remove any existing dies from the press if necessary.
Carefully screw the RIFLE FACTORY CRIMP DIE into the press, ensuring it is tightened securely but
not overtightened.
Insert the appropriate shellholder (not included) into the press.

Usage:

Prepare your cases and bullets according to standard reloading practices.
Place the case into the shellholder and raise the ram to the top position.
Insert the bullet into the case mouth.
Slowly lower the ram to engage the die and crimp the bullet into place.
Inspect the crimp to ensure it is firm and secure.
Repeat the process for additional cartridges as needed.

PostUsage:

After reloading, clean the die according to the manufacturer's recommendations.
Store the die in a secure location, ensuring it is protected from moisture and damage.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged dies according to local regulations.
Do not dispose of reloading components in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods for hazardous
materials.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RIFLE FACTORY CRIMP DIES 50 BEOWULF CUSTOM FACTORY
CRIMP DIE, please refer to the manufacturer's website or customer service resources.

Thank you for prioritizing safety while enjoying your reloading activities. Always stay informed and practice safe
handling procedures.
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Instructions de Sécurité pour le RIFLE FACTORY
CRIMP DIES LEE PRECISION 50 BEOWULF CUSTOM
FACTORY CRIMP DIE

Introduction
Merci d'avoir choisi le RIFLE FACTORY CRIMP DIE de LEE PRECISION. Cet outil est conçu pour maintenir la balle
en place de manière sécurisée, améliorant ainsi la précision de vos tirs. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'outil est utilisé uniquement pour son but prévu.
Gardez l'outil hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Ne modifiez pas l'outil de quelque manière que ce soit.
Utilisez des lunettes de protection et des gants appropriés lors de l'utilisation.
Vérifiez régulièrement l'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation correcte : Utilisez le RIFLE FACTORY CRIMP DIE uniquement avec des cartouches de 50
Beowulf.
Montage : Assurezvous que le collet est correctement installé sur la presse de rechargement avant
l'utilisation.
Sertissage : Appliquez une pression constante lors du sertissage pour éviter les défaillances.
Vérification des cartouches : Inspectez chaque cartouche après le sertissage pour détecter tout défaut.
Stockage : Rangez l'outil dans un endroit sec et sûr lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Fixez le RIFLE FACTORY CRIMP DIE sur votre presse de rechargement compatible 7/8"14.
Assurezvous que le collet est correctement ajusté pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation :

Placez la cartouche dans le support de douille (non inclus).
Actionnez la presse pour appliquer le sertissage sur la balle.
Vérifiez que la balle est correctement sertie en inspectant visuellement la cartouche.
Répétez le processus pour chaque cartouche que vous souhaitez recharger.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas l'outil dans les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des outils et des équipements de rechargement.
Si l'outil est endommagé, envisagez de le retourner au fabricant pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client de
LEE PRECISION. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et les détails de votre achat à portée de main.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre RIFLE
FACTORY CRIMP DIE. Veuillez rester vigilant et respecter toutes les précautions de sécurité lors de l'utilisation de
cet outil.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RIFLE FACTORY
CRIMP DIES LEE PRECISION 50 BEOWULF CUSTOM
FACTORY CRIMP DIE

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION 50 BEOWULF CUSTOM FACTORY
CRIMP DIE. Questo prodotto è progettato per garantire un crimpaggio sicuro e preciso dei proiettili. È importante
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die di crimpatura in un ambiente ben illuminato e privo di distrazioni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o usura.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
In caso di emergenza, contatta immediatamente le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da eventuali schegge o detriti.
Non forzare mai il die di crimpatura. Utilizza solo la pressione necessaria per ottenere il crimpaggio
desiderato.
Assicurati che il proiettile sia correttamente posizionato nel die prima di procedere con il crimpaggio.
Non tentare di modificare o riparare il die di crimpatura da solo. Rivolgiti a un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Monta il die di crimpatura sulla pressa di ricarica seguendo le istruzioni fornite dal produttore della
pressa.
Fissa il die in modo sicuro, assicurandoti che sia allineato correttamente.

Uso

Carica la cartuccia nel die di crimpatura.
Aziona la pressa con una pressione uniforme e controllata.
Controlla il crimpaggio del proiettile per assicurarti che sia sicuro e ben fissato.
Rimuovi la cartuccia dalla pressa e verifica il crimpaggio visivamente prima di procedere.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il die di crimpatura nei rifiuti normali. Segui le normative locali per lo smaltimento di attrezzature di
ricarica e materiali metallici.
Contatta il tuo comune o un centro di smaltimento autorizzato per informazioni sulle procedure corrette di
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il punto di contatto
dell'UE. Assicurati di avere a disposizione il numero di lotto e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro ed efficiente del tuo RIFLE FACTORY
CRIMP DIES LEE PRECISION 50 BEOWULF CUSTOM FACTORY CRIMP DIE. Ricorda che la sicurezza è una
responsabilità condivisa e che è fondamentale rispettare tutte le linee guida per proteggere te stesso e gli altri.
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RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION 50
BEOWULF Käyttöohje ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION 50 BEOWULF tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on
suunniteltu auttamaan sinua ymmärtämään tuotteen turvallista käyttöä sekä tarjoamaan ohjeita asennukseen,
käyttöön ja hävittämiseen. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
toiminnan.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumatarvikkeiden käyttöön.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, aina tuotetta käyttäessäsi.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä häiriötekijöitä, kun käytät tuotetta.
Älä koskaan suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että kaikki käytettävät komponentit ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä crimpdie uudelleenlatauspainokoneeseen, joka on varustettu 7/8"14 kierteillä.
Varmista, että die on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta patruuna dieen.
Käynnistä uudelleenlatauspainokone ja seuraa ohjeita tarkasti.
Varmista, että luoti on tiukasti paikallaan ennen laukaisua.
Suorita testilaukauksia varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein ennen varsinaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuotteen osat paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia aineita.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Yhteenveto
RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION 50 BEOWULF tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja
luotettavuutta uudelleenlatauksessa. Noudata aina yllä olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit tuotteemme!
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Säkerhetsinstruktioner för RIFLE FACTORY CRIMP
DIES LEE PRECISION 50 BEOWULF CUSTOM
FACTORY CRIMP DIE

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION 50 BEOWULF CUSTOM FACTORY CRIMP
DIE. Denna produkt är designad för att ge en säker och effektiv användning vid omladdning av ammunition. Vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att minimera risker.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast produkten med kompatibla hylsor och ammunition.
Kontrollera att hylsan är korrekt placerad innan krimpning.
Undvik att överbelasta hylsan, vilket kan leda till sprickor eller explosioner.
Håll händer och ansikte borta från hylsan under krimpningsprocessen.
Använd aldrig produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande ammunition och omladdning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av krimpverktyget:

Fäst krimpverktyget på din omladdningspress enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att verktyget är ordentligt fastsatt innan användning.

Användning av krimpverktyget:

Placera en hylsa i krimpspåret på verktyget.
Justera tryckinställningarna på din omladdningspress för att säkerställa korrekt krimpning.
Utför krimpningen genom att trycka ner handtaget på pressen långsamt och jämnt.
Kontrollera hylsan efter krimpning för att säkerställa att den är korrekt krimpad.

Efter användning:

Rengör verktyget från eventuella rester av smuts eller pulver.
Förvara verktyget på en säker och torr plats.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte använda eller defekta produkter i vanlig avfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av ammunition och omladdningsverktyg.
Kontakta din lokala avfallshanteringstjänst för specifika instruktioner om hur du ska göra dig av med produkten
på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa att du använder RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE
PRECISION 50 BEOWULF CUSTOM FACTORY CRIMP DIE på ett säkert och effektivt sätt. Genom att följa dessa
riktlinjer bidrar du till en säker användning och minimerar riskerna för olyckor.


